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Tack för att du valt att köpa ett Leica operationsmikroskopsystem.

Vid utvecklingen av våra system lägger vi stor vikt vid enkel och 
lättbegriplig användning. Vi rekommenderar dig ändå att studera 
bruksanvisningen i detalj för att känna till och optimalt kunna 
dra nytta av alla fördelarna hos Leica operationsmikroskop.

För värdefull information om Leica Microsystems produkter och 
tjänster samt adressen till din närmaste Leicarepresentant, se vår 
webbsida, 

www.leica-microsystems.com

Tack för att du väljer våra produkter. Vi hoppas att du kommer  
att uppskatta kvaliteten och prestandan hos ditt nya operations-
mikroskop från Leica Microsystems.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division
Max Schmidheiny-Strasse 201
CH-9435 Heerbrugg

Telefon: +41 71 726 3333
Fax: +41 71 726 3334
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Inledning

1 Inledning
1.1 Om bruksanvisningen/

installationsanvisningen
I bruksanvisningen finns en beskrivning av operationsmikroskopet 
Leica M620 F12.

Förutom information om instrumentets användning  
ger också bruksanvisningen viktig säkerhetsinformation 
(se kapitlet 3).

	X Läs bruksanvisningen noggrant innan användning 
av produkten.

1.2 Symboler i bruksanvisningen
Symbolerna i bruksanvisningen har följande betydelse:

Symbol Varningsord Betydelse

VARNING Påvisar en potentiellt riskfylld situation 
eller felaktig användning som, om den 
inte undviks, kan leda till allvarliga 
personskador eller dödsfall. 

FÖRSIKTIGHET Påvisar en potentiellt riskfylld situation 
eller felaktig användning som, om den 
inte undviks, kan leda till lättare eller 
medelsvåra personskador. 

OBSERVERA Påvisar en potentiellt riskfylld situation 
eller felaktig användning som, om den 
inte undviks, kan leda till avsevärda 
skador på material och miljö samt 
ekonomiska förluster.

Information som hjälper användaren 
att hantera produkten på ett tekniskt 
riktigt och effektivt sätt. 

	X  Något måste göras; denna symbol visar 
att du måste agera på ett visst sätt.

2 Produktidentifiering
Produktens modell- och serienummer återfinns på typbrickan på 
horisontalarmens undersida. 
	X För in dessa uppgifter i bruksanvisningen och hänvisa alltid till 

dem i kontakt med oss eller serviceavdelningen för alla slags 
frågor. 

Typ Serienr.

 
...

 
...

2.1 Tillval av produktfunktioner
Olika produktfunktioner och tillbehör finns att tillgå som tillval. 
Tillgängligheten varierar från land till land och är föremål för lokala 
lagbestämmelser. Kontakta din lokala representant för frågor om 
tillgänglighet.
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3 Säkerhetsanvisningar
Leica M620 F20 operationsmikroskop är framtaget med 
toppmoderna teknik. Farliga situationer kan ändå uppstå vid 
användning.
• Följ alltid instruktionerna i bruksanvisningen och i synnerhet 

säkerhetsanvisningarna.

3.1 Avsedd användning
• Leica M620 F20 operationsmikroskop är ett optiskt instrument 

för ökat synliggörande av objekt genom förstoring och 
belysning. Det kan användas för observation och dokumentation 
och för medicinsk behandling av människor och djur.

• Leica M620 F20 operationsmikroskop får användas endast 
i slutna rum och ska placeras på ett solitt golv.

• Leica M620 F20 operationsmikroskop är föremål för särskilda 
försiktighetsåtgärder gällande elektromagnetisk 
överensstämmelse. 

• Bärbar och mobil såväl som fast RF-kommunikationsutrustning 
kan ha en negativ effekt på tillförlitligheten hos Leica M620 F20 
operationsmikroskops funktioner.

• Leica M620 F20 är avsett endast för professionell användning.

3.2 Indikationer för användning
• Leica M620 F20 operationsmikroskop är lämpligt för oftalmiska 

applikationer så som retina-, kornea- och kataraktkirurgi på 
sjukhus, kliniker och andra medicinska institutioner för 
människor.

• Leica M620 operationsmikroskop får användas endast i slutna 
utrymmen och ska placeras på ett solitt golv eller monteras 
i taket.

• Bruksanvisningen är avsedd för läkare, sköterskor och annan 
medicinsk och teknisk personal som preparerar, använder eller 
underhåller enheten efter lämplig utbildning. Enhetens ägare/
operatör är skyldig att utbilda och informera all operativ 
personal.

3.3 Kontraindikationer
Inga kända kontraindikationer för användning.

3.4 Information till personen som 
ansvarar för instrumentet

• Säkerställ att operationsmikroskopet används endast av 
kvalificerad personal.

• Säkerställ att bruksanvisningen alltid finns tillgänglig vid 
operationsmikroskopet.

• Utför regelbundna inspektioner för att säkerställa att de 
auktoriserade användarna följer säkerhetsbestämmelserna.

• Instruera nya användare utförligt och förklara betydelsen av 
informationsmeddelanden och varningsetiketter för dem.

• Fördela ansvaret för igångsättande, användning och underhåll. 
Övervaka att detta följs.

• Använd inte operationsmikroskopet om det inte är i perfekt 
skick.

• Informera genast din representant från Leica Microsystems 
eller Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, 
9435 Heerbrugg, Schweiz, om du upptäcker ett produktfel som 
skulle kunna orsaka personskador eller annan skada.

• Om tillbehör från andra tillverkare används tillsammans med 
operationsmikroskopsystemet ska du säkerställa att dessa 
tillverkare intygar att kombinationen är säker att använda. 
Följ instruktionerna i bruksanvisningen för tillbehören.

• Förändringar eller reparationer på operationsmikroskopet får 
endast utföras av tekniker som uttryckligen auktoriserats för 
detta av Leica.

• Använd bara originaldelar från Leica Microsystems vid underhåll.
• Efter reparationer och tekniska förändringar måste apparaten 

ställas in på nytt enligt våra tekniska anvisningar.
• Om instrumentet modifieras eller repareras av icke auktoriserade 

personer, om det används eller underhålls på ett icke fackmässigt 
sätt (såvida underhållet inte utförts av oss), upphör alla 
förpliktelser från Leica sida.

• Operationsmikroskopets inverkan på andra instrument har 
testats i enlighet med specifikationen i EN 60601-1-2. Systemet 
klarade strålnings- och immunitetsproven. Sedvanliga 
försiktighetsåtgärder och säkerhetsbestämmelser beträffande 
elektromagnetisk och annan strålning måste iakttagas.

• Endast medföljande nätkabel får användas.
• Nätkabeln måste ha en skyddsledare och vara oskadd.
• Nätkabeln måste vara mekaniskt säkrad i nätuttaget för att 

förhindra oavsiktlig frånkoppling.
• Inga delar av Leica M620 F20 operationsmikroskop får repareras 

eller underhållas under användning med patient.
• Lampor får inte bytas under användning med patient.
• Användning av utrustningen i närheten av annan utrustning bör 

undvikas då det kan leda till funktionsstörningar. Om sådan 
användning blir nödvändig ska denna och den andra 
utrustningen övervakas för att säkerställa normal funktion.
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• Användning av andra tillbehör och kablar än de som specificeras 
eller tillhandahålls av utrustningens leverantör kan leda till ökad 
elektromagnetisk strålning eller minskad elektromagnetisk 
immunitet hos utrustningen och resultera i felaktig användning .

• Leica M620 F20 operationsmikroskop får användas endast 
i slutna rum och ska placeras på ett solitt golv.

• Bärbar RF-kommunikationsutrustning (inklusive kringutrustning 
som antennkablar och externa antenner) får inte användas 
närmare någon del av Leica M620 F20, inklusive kablar 
specificerade av tillverkaren, än 30 cm (12 tum). Annars kan det 
leda till en sänkning av utrustningens prestanda.

Utrustningens strålningsegenskaper gör att den lämpar sig 
för användning i industriområden och på sjukhus (CISPR 11 
klass A). Om utrustningen används i bostadsmiljö (för  
vilken CISPR 11 klass B normalt krävs) kan det hända att 
den inte erbjuder tillräckligt skydd mot RF-kommunika-
tionstjänster. Användaren kan behöva vidta begränsande 
åtgärder, som att flytta på eller ändra inriktning på 
 utrustningen.

Användarens kvalifikationer

Leica operationsmikroskop får användas endast av för uppgiften 
kvalificerade läkare och medicinska assistenter som instruerats 
i användningen av instrumentet. Särskild utbildning krävs inte.

3.5 Information till användaren av 
instrumentet.

• Följ de instruktioner som ges här.
• Följ de instruktioner du får av din arbetsgivare om organisering 

av arbetet och arbetssäkerhet.
• Kontrollera belysningsstyrkan före och under kirurgi.
• Flytta inte systemet utan att lossa på bromsarna.
• Använd systemet endast när all utrustning befinner sig i rätt 

position (alla skydd fastsatta, luckor stängda).
• För att undvika risken för elektriska stötar, måste utrustningen 

vara ansluten till ett nätaggregat med skyddsjordning.
• Inga delar av instrumentet får repareras eller underhållas under 

användning med patient.
• Lampor får inte bytas under användning med patient.

Fototoxiska skador på retina vid ögonkirurgi

VARNING 
Ögonen kan skadas vid längre exponering!
Ljuset i instrumentet kan vara skadligt. Risken för 
ögonskador ökar med exponeringstiden.
	X Vid exponering för ljus från instrumentet ska du inte 

överskrida riskreferensvärdena. För detta instrument 
överskrider du riskreferensvärdena vid en 
exponeringstid på över 3 min 35 sekunder med 
maximal uteffekt.

Följande tabell är avsedd att användas som riktlinjer och att göra 
kirurgen medveten om skaderisken.
Uppgifterna har beräknats efter värsta-fall-scenario:
• Ögon med afaki
• Helt orörliga ögon (ihållande belysning av samma område)
• Oavbruten ljusexponering, t.ex. inga operationsinstrument i ögat
• Pupiller vidgade 7 mm

Beräkningarna är baserade på motsvarande ISO-standarder1) 2) och 
de exponeringsgränsvärden som där rekommenderas. Publicerad 
litteratur visar att ett rörligt öga kan tillåta ökad exponeringstid 3).
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Huvudbelysning

Belysning
Inställ-
ning

Rekommenderad maximal exponeringstid 
enligt 1) [min.]

Utan filter Med filter 
GG435

Med filter 
GG475

25 % 1 t 21 min 1 t 33 min 4 t 22 min

50 % 19 min 23 min 1 t 08 min

75 % 7 min 39 s 9 min 10 s 28 min 46 s

100 % 3 min 35 s 4 min 30 s 14 min 42 s

Med retinaskyddsfilter 5× (10448676)

100% 25 min 52 s

Använd skyddsfilter 5× (10448676) för att öka 
användningstiden med åtminstone en faktor på  
5 jämfört med standardkonfigurationen utan filter.

Källor:
1) DIN EN ISO 15004-2:2007 Optiska instrument – Grundläggande 

krav och testmetoder – Del 2: Skydd mot ljusskador.
2) ISO 10936-2:2010 Optik och fotonik – Operationsmikroskop/ 

Del 2: Ljusskador från operationsmikroskop som används vid 
ögonkirurgi.

3)  David Sliney, Danielle Aron-Rosa, Francois DeLori, Franz 
Fankhauser, Robert Landry, Martin Mainster, John Marshall, 
Bernhard Rassow, Bruce Stuck, Stephen Trokel, Teresa Motz 
West och Michael Wolffe, Justering av riktlinjer för exponering 
av ögat för optisk strålning från okulära instrument. Uttalande 
från en projektgrupp vid International Comission on Non-
Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) APPLIED OPTICS, vol. 44, 
nr. 11, s. 2162 (10 april 2005).

Skydda patienten genom att vidta följande åtgärder:
• Korta exponeringstider
• Låg ljusstyrka
• Användning av skyddsfilter
• Avstängning av belysningen under avbrott i operationen

Vi rekommenderar att du ställer in ljusstyrkan till det minimum 
som behövs för operationen. Spädbarn, afaka patienter (vars 
ögonlins inte ersatts med en artificiell lins med UV-skydd), små 
barn och personer med ögonsjukdomar löper större risk. Risken 
ökar också om den person som behandlas eller opereras har utsatts 
för samma eller annan oftalmologisk utrustning med stark ljuskälla 
under de senaste 24 timmarna.
Detta gäller särskilt patienter som undersökts med hjälp av retinal 
fotografering.

Valet av den ljusstyrka som ska användas måste bedömas från 
fall till fall. Vid varje tillfälle måste kirurgen väga riskerna mot 
fördelarna av att använda en viss ljusstyrka. Trots alla försök att 
minimera risken för skador på retina på grund av operations-
mikroskopet kan sådana ändå förekomma. Fotokemiska 
retinalskador är en annan komplikation som kan uppstå med 
nödvändigheten att använda intensivt ljus för att synliggöra 
ögonstrukturer vid svåra oftalmologiska ingrepp.

Stabilitet (endast golvstativ)

Vid förflyttning i operationssalen måste bärararmen vara hopvikt, 
blockerad och bromsarna måste vara åtdragna. Annars kan 
bärararmen svänga ut och stativet välta.

Risker på grund av rörliga delar

Detta avsnitt beskriver användning av mikroskopet som plötsligt 
kan leda till farliga situationer.
• Sätt fast tillbehör och balansera stativet före operationen och 

aldrig ovanför operationsfältet.
• För aldrig in fingrarna mellan mikroskopet och fokuseringsdriven; 

de kan krossas.

Golvstativ:

• Skjut alltid på mikroskopet vid förflyttning; dra det aldrig. 
Lättskodda fötter kan fastna under golvstativets fot.

• Fotbromsarna måste vara påslagna under hela operationen.

Elektrisk anslutning

Kontrollboxen får öppnas endast av en servicetekniker som 
godkänts av Leica.

Tillbehör

Till Leica M620 F20 operationsmikroskopet får endast följande 
tillbehör användas:
• Tillbehör från Leica Microsystems som beskrivs i denna 

bruksanvisning.
• Andra tillbehör, förutsatt att de uttryckligen godkänts av 

Leica Microsystems som tekniskt säkra för användning i detta 
sammanhang.
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3.6 Risker vid användning
VARNING 
Skaderisk om operationsmikroskopet sjunker neråt!
	X Byt aldrig tillbehör och försökt aldrig balansera 

mikroskopet när det befinner sig ovanför 
operationsfältet.
	X Efter varje ombyggnad ska du balansera bärararmen .

VARNING 
Skaderisk om binokulärtuben faller ner!
	X Dra åt klämskruven ordentligt.

VARNING 
Skaderisk om assistenttuben faller ner!
	X Kontrollera fästet på assistentens stereomikroskop 

innan användning.

VARNING 
Skaderisk om delar faller ner!
	X Utför alla förberedelser och inställningar på 

optikhållaren före operationen.
	X Balansera aldrig eller sätt aldrig fast optiska 

komponenter och tillbehör när instrumentet befinner 
sig ovanför operationsfältet. 
	X Kontrollera att optiska komponenter och tillbehör 

passar och sitter ordentligt fast före operationen.
	X Innan ombyggnad under pågående operation ska du 

svänga bort mikroskopet från operationsfältet.

VARNING 
Skaderisk på grund av:
• Okontrollerad sidorörelse av bärararmen.
• Golvstativet välter.
• Lättskodda fötter kan fastna under golvstativets fot.
• Tvärt stopp för operationsmikroskopet vid en tröskel 

som inte går att passera.
	X Vid förflyttning ska Leica M620 F20 

operationsmikroskop alltid försättas i transportläge.
	X Flytta aldrig stativet när bärararmen är utfälld.
	X Kör aldrig över kablar som ligger på golvet.
	X Skjut alltid på Leica M620 F20 operationsmikroskop - 

dra det aldrig.

FÖRSIKTIGHET 
Operationsmikroskopet kan röra sig utan 
förvarning!
	X Ha alltid fotbromsarna påslagna utom vid förflyttning.

FÖRSIKTIGHET  
Risk för livsfarliga elektriska stötar!
	X Operationsmikroskopet får anslutas endast till ett 

jordat uttag.

FÖRSIKTIGHET 
Infektionsrisk!
	X Se till att det finns tillräckligt med utrymme runt 

stativet för att undvika kontakt med icke sterila delar.

VARNING 
För starkt ljus kan skada retina!
	X Observera varningsmeddelandena i kapitlet 

"Säkerhetsanvisningar" på sid. 5.

VARNING 
Fara för patienterna om belysningen slocknar!
	X Om huvudbelysningen slocknar ska du genast växla till 

reservbelysningen.

VARNING 
Ögonen kan skadas vid längre exponering!
Ljuset i instrumentet kan vara skadligt. Risken för 
ögonskador ökar med exponeringstiden.
	X Vid exponering för ljus från instrumentet ska du inte 

överskrida riskreferensvärdena. För detta instrument 
överskrider du riskreferensvärdena vid en 
exponeringstid på över 8 minuter med maximal 
uteffekt.

FÖRSIKTIGHET 
Skador på kontrollpanelen!
Ljuset i instrumentet kan vara skadligt. Risken för 
ögonskador ökar med exponeringstiden.
	X Använd endast fingrarna för att manövrera 

kontrollpanelen.
	X Använd aldrig hårda, vassa eller spetsiga föremål av 

trä, metall eller plast.
	X Rengör aldrig kontrollpanelen med ämnen som 

innehåller slipmedel. Dessa ämnen kan ge skrapmärken 
på ytan och göra den matt.

VARNING 
Risk för livsfarlig elektrisk stöt!
	X Koppla loss nätkabeln från instrumentets nätuttag 

innan du byter säkringar.
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FÖRSIKTIGHET 
Risk för brännskador!
Lampan och lampfattningen blir mycket heta.
	X Kontrollera att lampan och lampfattningen svalnat 

innan du byter lampa.

VARNING 
Infektionsrisk!
Det antimikrobiska överdraget är ingen ersättning 
för de vanliga rengörings- och 
steriliseringsprocedurerna enligt gällande 
föreskrifter.
	X Rengör och sterilisera instrumentet som vanligt enligt 

gällande föreskrifter.

VARNING
Skaderisk om operationsmikroskopet sjunker neråt!
	X Överskrid inte maximal tillsatsvikt när du utrustar 

mikroskopet med komponenter och tillbehör.
	X Kontrollera totalvikten med hjälp av "Tillsatsviktstabell" 

(se sid. 38).

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Version 018



Säkerhetsanvisningar

3.7 Skyltar och etiketter

1
2

13

5 6 7 8 9

12

12

10

11

3

4

12
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Säkerhetsanvisningar

1 ANVISA  
Registrerings-
nummer  
(endast Brasilien)

2

OCP 0004

INMETRO-etikett 
(endast Brasilien)

3 Transportläge  
(F20 golvstativ)

4

270 KG

Systemviktsetikett 
(F20)

5 Typbricka

6 MET-etikett
(endast USA och 
Kanada)

7

REF
SN

Tillverkningsetikett

a Prefixnummer
b Leica systemartikelnr.
c Serienummer
d Inkrementellt nummer som börjar på 1 

för varje sats
e JJ = år (2 siffror)
f MM = månad (2 siffror)
g TT = dag (2 siffror)
h Produktionsstartsdatum

8
�������������������������
��������������������

��
	���������������������
����������������������������

������������������������������������
����
�� ����������

�������������������������
����������������������

���������������������
�
������������������

���	������������������������
�����������
��������������������

Jordningsetikett

9 Obligatorisk etikett - 
läs bruksanvisningen
noggrant innan du 
använder produkten.
Webbadress för  
elektronisk version  
av bruksanvisningen.
Medicinsk enhet

10
 Max. 6,50 kg (14,33 lb)

Max. tillsatsvikt för 
optikhållaren

11

Varning för heta ytor

12 Tiltetikett

13 UDI-etikett

������������������
����������
�������������

Produktionsidentifiering (PI)
Serienummer
Tillverkningsdatum

GS1 Datamatriskod
Produktidentifiering (DI)
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Design

4 Design

9

1

2

3
4
5
6
7

8

10

1 Bärararm
2 XY-enhet (tillval)
3 Tiltningshuvud
4 Fokuseringsenhet
5 Binokulärtub
6 Okular
7 Optikhållare
8 Objektiv
9 Kontrollbox
10 Fot

5 Funktioner
5.1 Belysning
Belysningen på Leica M620 operationsmikroskop består av ett 
halogenljussystem med 2 lampor (1), varav den andra endast är 
en reservlampa.
Båda lamporna sitter i optikhållaren.
Om lampan som används går sönder, kan du välja den andra 
lampan med skjutknappen (3) på lampsnabbväxlaren (2).

6°-belysning eller lutande och vertikalt ljus (indikeras med 2 lampor 
på optikhållaren) kan justeras med vridknappen för att få röd reflex 
och ökad kontrast.
0°-ljus eller vertikalt ljus (indikeras med 1 lampa på optikhållaren), 
kommer att finnas kvar permanent.
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Funktioner

5.2 Balanseringssystem
Med ett balanserat Leica M620 F20 operationsmikroskop kan du 
förflytta optikenheten till varje position utan att mikroskopet tiltar 
eller välter. Efter balansering, kräver alla rörelser under operationen 
minimal kraftansträngning.
Med vredet (3) på bärararmen kan driften justeras.

3

–

+

Balansering av bärararmen
	X Håll fast mikroskopet ordentligt.
	X Dra ut låshakespärren (2).

Bärararmen är nu frigjord.

Kontrollera om mikroskopet driver nedåt/uppåt eller inte.

Mikroskopet driver neråt:
	X Vrid vredet (3) medurs (+).

Mikroskopet driver uppåt:
	X Vrid vredet (3) moturs (-).

5.3 Fotbromsar
Fotbromsarna är fästa på vart och ett av de fyra hjulen på stativet. 
Hjulen låses och frigörs med fotbromsens lås-/frigörarspak (1).
	X Tryck ner fotbromsens lås-/frigörarspak (3): 

Fotbromsen är nu låst.

	X Lyft upp fotbromsens lås-/frigörarspak (2): 
Fotbromsen är nu frigjord.

1 2

3
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Styrkontroller

6 Styrkontroller
6.1 Kontrollbox

1 2

1 Huvudbrytare
2 Kontrollpanel

�

�
�

�

3 Uttag för potentialutjämning för anslutning av Leica M620 F20 
till en potentialutjämningsenhet .  
Detta ingår i kundens byggnadsinstallation.  
Observera kraven i EN 60601-1 (§ 8.6.7).

4 Enhet för dragavlastning av nätkabeln
5 Nätuttag
6 Anslutning för fotkontroll  

Här får endast fot- och handkontroller som levererats av 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division anslutas.

6.2 Lamphus

1

2

1 Lucka till lampväxlaren
2 Skjutregel för lampsnabbväxlaren

6.3 Tiltningshuvud/fokuseringsenhet

1

2 3

Tiltningshuvud

1 Fininställning av tiltning

Fokuseringsenhet

2 Återställningsknapp XY-enhet
3 Återställningsknapp fokus
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Styrkontroller

6.4 Fotkontroll 
(standardkonfiguration)

4
5

1

7

6

3

2

1 Inställning XY-enhet
2 Mikroskopbelysningen mörkare
3 Ingen funktion
4 Mikroskopbelysningen på/av
5 Zoom upp/ner
6 Fokus lägsta och högsta värde
7 Mikroskopbelysningen ljusare

Se sidan 30 för andra typer av fotkontroller och fri 
programmering av fotkontroller.

6.5 Golvstativ

1

2

11

4
5

3

1 Ledbromsar
2 Vred för balansering
3 Låshakespärr
4 Frigörarspak fotbromsen
5 Fotbroms
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Styrkontroller

6.6 Optikhållare

3

1

2

1 Filterslits (UV-skyddsfilter GG475,  
skyddsfilter 5×)

2 Jalusivred för att tona ut/tona in 6°-belysning
3 Handtag

6.7 Binokulärtub, okular, 
assistenttuber

1

  

+5 –5 –5+5

2

2

 
1 Vred för inställning av pupilldistans
2 Inställning dioptrital
3 Räffelhjul för bildinställning

6.8 Användargränssnitt 
på kontrollpanelen

För information om användning av kontrollpanelen,  
se sid. 29.

Meny "Main"

1 2

3 4 5

6 7 8

9

1 Belysningen ljusare/mörkare
2 Zoom upp/ner
3 Varning trasig lampa
4 XY spegelvänd aktiverat
5 Meny "Speed"
6 Återställ alla
7 Återställ XY
8 Återställ fokus
9 Användarinställning 1–4

Meny "Speed"

1 2 3

4

5

1 Inställning zoomningshastighet
2 Inställning fokuseringshastighet
3 Inställning XY-enhetens hastighet
4 Tillbaka till menyn "Main"
5 Växla till servicefältet (skyddas av ett lösenord).
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Förberedelser före operationen

7 Förberedelser före 
operationen

7.1 Förflyttning av 
operationsmikroskopet

VARNING  
Skaderisk på grund av:
• Okontrollerad sidorörelse av bärararmen.
• Golvstativet välter.
• Lättskodda fötter kan fastna under golvstativets fot.
• Tvärt stopp för operationsmikroskopet vid en tröskel 

som inte går att passera.
	X Vid förflyttning ska Leica M620 F20  

operationsmikroskop alltid försättas i transportläge.
	X Flytta aldrig stativet när bärararmen är utfälld.
	X Kör aldrig över kablar som ligger på golvet.
	X Skjut alltid på Leica M620 F20 operationsmikroskop - 

dra det aldrig.

Transportläge

Låsning av bärararmen

	X Positionera bärararmen i ungefärligt horisontellt läge.
	X Tryck in låshakespärren (1), vrid den horisontellt och för 

bärararmen uppåt och neråt tills låshakespärren klickar i läge.
Bärararmen är nu låst.
	X Lossa på ledbromsarna (2), och vik ihop bärararmen.
	X Försätt operationsmikroskopet i transportläge och drag åt 

ledbromsarna.

1

Förflyttning av operationsmikroskopet och låsning på 
uppställningsplatsen.

	X Dra nätkontakten ur vägguttaget och linda elkabeln runt 
handräcket.
	X Haka fast fotkontrollen på fästet.
	X Trampa på fotbromsens frigörarspak (4) för att lossa på 

fotbromsarna.
	X Skjut operationsmikroskopet till den nya uppställningsplatsen 

med hjälp av handräcket (3).
	X Lås fotbromsarna på uppställningsplatsen.

FÖRSIKTIGHET 
Operationsmikroskopet kan röra sig utan 
förvarning!
	X Ha alltid fotbromsarna påslagna utom vid förflyttning.

2

2

2

3

4

4

4
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Förberedelser före operationen

7.2 Positionering av 
operationsmikroskopet 
vid operationsbordet

FÖRSIKTIGHET  
Risk för livsfarliga elektriska stötar!
	X Operationsmikroskopet får anslutas endast till ett 

jordat uttag.

	X Använd handräcket och skjut försiktigt operationsmikroskopet 
till operationsbordet och positionera det för den kommande 
operationen.
	X Dra åt fotbromsarna.
	X Sätt in nätkabeln (3) i vägguttaget och fäst den med 

buntbanden (2).
	X Anslut potentialutjämningen till anslutningen (1) på 

kontrollboxen.
	X Anslut fotkontrollen till anslutningen (4) på kontrollboxen.

1

34

2

1

11

2

	X Ställ in fotkontrollens lutning. Vrid fotstödet inåt eller utåt.
	X Kontrollera att alla tillbehör är korrekt anslutna och ordentligt 

fastsatta.
	X Lossa på ledbromsarna och ställ in dem på lätt motstånd.

Öka ledens rörlighet:
	X Lossa på ledbromsen (1).

Minska ledens rörlighet:
	X Dra åt ledbromsen (1).
	X Dra ut låshakespärren (2).
	X Vik ut bärararmen .
	X Kontrollera viktinställingen på bärararmen genom att höja och 

sänka mikroskopet, korrigera vid behov, se sid 24.

FÖRSIKTIGHET 
Infektionsrisk!
	X Se till att det finns tillräckligt med utrymme runt 

stativet för att undvika kontakt med icke sterila delar.
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Förberedelser före operationen

7.3 Fastsättning av binokulärtub, 
okular och objektiv

Ett stort antal valmöjligheter tillåter operationsmikroskop att 
anpassas till kraven för förestående uppgift.

Fastsättning av binokulärtuben

VARNING 
Skaderisk om binokulärtuben faller ner!
	X Dra åt klämskruven ordentligt.

1

	X Dra åt klämskruven (1).
	X För in binokulärtuben i laxspårringen.
	X Dra åt klämskruven ordentligt.

Fastsättning av okularet

	X Sätt okularet på plats.
	X Dra åt vridringen (1).

�

Okular

Okular 8.33×, justerbart
Okular 10×/21B, justerbart
Okular 12.5×/17B, justerbart

Fastsättning av skyddsglas på objektivet

	X Skruva fast hållaren till objektivets skyddsglas (2) i objektivet 
och positionera den så att markeringen (3) är vänd bakåt.
	X Positionera objektivets skyddsglas (5) och vrid det en aning åt 

höger.
Objektivets skyddsglas klickar i läge och markeringarna (3) och (4) 
befinner sig mittför varandra.

Objektivets skyddsglas kan inte steriliseras i en autoklav.

2 3

4

5

Insättning av tillvalsfilter

Leica M620 F20 är försedd med två slitsar för tillvalsfilter.

Temperaturtåliga 32 mm diafilter kan användas. 
För ytterligare information, kontakta din representant  
från Leica Microsystems.

	X Ta bort luckan (1) till filterslitsarna.
	X Fäst filtret i filterhållaren med en spännring.
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Förberedelser före operationen

1

	X För in filterhållaren (2).

2

7.4 Fastsättning av adaptrar för 
tillbehör

Fastsättning av stråldelare/stereoadapter

	X Lossa på klämskruven (1).
	X Tryck in stråldelaren/stereoadaptern i laxspårringen.
	X Dra åt klämskruven.

�

Stråldelare med 50/50 % observation,  
alternativt: stråldelare med 70/30 % observation

Stereoadapter för tillbehör

Stereoadaptern (med laxspårring) placeras ovanpå tillbehör med 
M600-fäste och under stråldelaren med M500-fäste (t.ex. 
laserfilter).
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Förberedelser före operationen

Fastsättning av adapter

	X För in adaptern i stråldelaren.
Dra åt vridringen (1).

1

7.5 Inställning av assistenttub
Fastsättning av stereomedarbetartub/assistenttub

	X För in stereomedarbetartuben/assistenttuben i stråldelaren.
	X Dra åt vridringen (1).

1

Stereomedarbetartub för en assistent

Stereomedarbetartuben kan fästas på stråldelarens högra eller 
vänstra sida och vridas till önskat läge.

Inställning av assistenttub

	X Vrid den monokulära assistenttuben i önskad riktning.
	X Ställ i okularets dioptrital.
	X Korrigera bilden med räffelhjulet (2).

Justering av stereotuben för assistent

	X Vrid stereotuben för assistent i önskad riktning.
	X Placera binokulärtuben i horisontellt läge.
	X Ställ i okularets dioptrital.
	X Korrigera bilden med räffelhjulet (2).
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Förberedelser före operationen

2

Användning av assistentens stereomikroskop

VARNING 
Skaderisk om assistenttuben faller ner!
	X Kontrollera fästet på assistentens stereomikroskop 

innan användning.

Assistentens stereomikroskop får användas endast med 
följande objektiv:
• WD=175 mm
• WD=200 mm

1
2

3

	X Sätt fast adaptern med de bifogade skruvarna (se 
bruksanvisningen för assistentens stereomikroskop).
	X Fokusera assistentens bild med det steriloperabla 

fokuseringsdrevet (2).
	X Förflyttning av assistentens stereomikroskop till vänster/höger:
	X Ta loss sterilhandtagen (3) tillsammans med fästet.
	X Lossa på klämskruven (1) och vrid på assistentens 

stereomikroskop.
	X Dra åt klämskruven (1).
	X Vrid på fästet och sätt fast sterilhandtagen (3) igen.

7.6 Fastsättning av tillbehör 
för dokumentation

VARNING  
Skaderisk om delar faller ner!
	X Utför alla förberedelser och inställningar på 

optikhållaren före operationen.
	X Balansera aldrig eller sätt aldrig fast optiska 

komponenter och tillbehör när instrumentet befinner sig 
ovanför operationsfältet. 
	X Kontrollera att optiska komponenter och tillbehör 

passar och sitter ordentligt fast före operationen.
	X Innan ombyggnad under pågående operation ska du 

svänga bort mikroskopet från operationsfältet.

Fokuseringsvred

Inställning av förstoring

Fastsättning av fototub
	X Sätt fast fototuben på dokumentationsporten på 0°assistentub 

eller på stråldelaren .
	X Sätt fast kameran, komplett med adapter, i fototuben.  

Dra åt klämskruven.
Se avsnitt 9.3 för en lista på videotillbehör.
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Förberedelser före operationen

7.7 Val av dokumentationstillbehör

70 mm

1”

2/3”

1/2”

1/3”

1/4”

107 mm100 mm85 mm60 mm55 mm35 mm

Photo/TV
 dual attachment

TV adapterTV adapterTV adapter Photo/TV
dual attachment

Zoom Video Adapter Zoom Video 
Adapter

Videozoomadapter

35 mm

Videozoom-
adapter

100 mm

Videoadapter

55 mm

Videoadapter

70 mm

Videoadapter

70 mm

Foto/Video 
dualadapter

60 mm

Foto/Video 
dualadapter

85 mm

250 mm
Photo/TV dual attachment

35 mm

Digital
Photo camera

350 mm
Foto/Video dualadapter

Fotokamera

35 mm

250 mm 350 mm

  Synfält

 
  Monitor/bild
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Förberedelser före operationen

7.8 Inställning av ögonavstånd 
och pupilldistans

1

2

Pupilldistansen (1) och önskad kontaktgrad med okularen varierar 
från användare till användare.
Förbered mikroskopet för operationen med hjälp av en 
användartabell.

Inställning av ögonavstånd

	X Ställ in okularets lins på "0" eller välj önskat dioptrital.
	X Ställ in förstoringsväxlaren på steg 10.
	X Titta i okularen och ställ in tuberna med inställningsratten (2) 

eller för hand (gäller binokulärtuber utan inställningsratt) tills 
ett cirkulärt synfält framgår.

7.9 Justering av parfokalitet

Justering av dioptriinställningar

Ställ in korrekt dioptrital för vardera ögat separat; Endast på detta 
sätt erhåller du en bild som förblir fokuserad genom hela 
zoomningsområdet = parfokal.

1. Förberedelser av mikroskopet

	X Slå på mikroskopet på kontrollboxen och placera ett platt 
testobjekt som till exempel en bit papper under objektivet.
	X Ställ in maximal ljusstyrka.
	X Ställ in lägsta förstoring.
	X För optikenheten upp/ner tills testobjektet framgår med viss 

skärpa i synfältets mitt.

2. Fokusera på testobjektet.

	X Ställ in högsta förstoring.
	X Fokusera mikroskopet.
	X Ställ in lägsta förstoring.

3. Justering av dioptriinställningar

	X Ställ in dioptritalen för ett öga i taget så att bilden blir tydligt 
fokuserad.
	X Ställ in högsta förstoring.
	X Fokusera mikroskopet igen.
	X Ställ in lägsta förstoring.
	X Kontrollera dioptritalen och ställ vid behov in dem på nytt så att 

båda bilderna är skarpa.

4. Kontroll av parfokalitet

	X Iaktta testobjektet medan du kör igenom hela 
zoomningsområdet. Bildskärpan ska vara konstant vid alla 
förstoringsgrader. Om så inte är fallet, upprepa punkterna  
2 till 4 av ovanstående procedur.

Vridring för justering av dioptriinställning
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Förberedelser före operationen

7.10 Byte av tillbehör på 
operationsmikroskopet och 
balansering av bärararmen

VARNING 
Skaderisk om operationsmikroskopet sjunker neråt!
	X Byt aldrig tillbehör och försökt aldrig balansera 

mikroskopet när det befinner sig ovanför 
operationsfältet.
	X Efter varje ombyggnad ska du balansera bärararmen .

2 2

1

Låsning av bärararmen

	X Positionera bärararmen i ungefärligt horisontellt läge.
	X Tryck in låshakespärren (2) och för bärararmen upp och ner tills 

låshakespärren klickar i läge.
Bärararmen är nu låst.

Rengöring av optiska tillbehör

	X Kontrollera att okular, objektiv och eventuella foto- och 
videoadaptrar är rena.
	X Avlägsna damm och smuts.

Fastsättning av tillbehör

	X Sätt fast alla tillbehör som ska användas på 
operationsmikroskopet.

3

–

+

Balansering av bärararmen

	X Håll fast mikroskopet ordentligt.
	X Dra ut låshakespärren (2).

Bärararmen är nu frigjord.
	X Kontrollera om mikroskopet rör sig nedåt/uppåt eller inte.

Mikroskopet driver neråt:
	X Vrid vredet (3) medurs (+).

Mikroskopet driver uppåt:
	X Vrid vredet (3) moturs.

7.11 Fastsättning av sterila delar
Standarddelar:
• Ett sterilhandtag, stort, svart (tiltningshuvudet)
• 2 sterilhandtag, transparenta
• 2 sterilhattar

Handtagen kan ång- och gassteriliseras.
	X Sterilisera sterilhandtag och sterilhattar.
	X Sätt fast sterilhattarna på binokulärtuben och vredet för 

blockering av omgivande belysning.
	X Sätt fast de steriliserade handtagen på optikhållaren och 

tiltningshuvudet.
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Förberedelser före operationen

7.12 Förberedelser av 
operationsmikroskopet

	X Slå på huvudbrytaren (2).

2

XY-enheten intar nu mittläge.
Lysdioden (sid. 26, position 2) lyser när mittläge uppnåtts.

Fokus återgår nu till grundläge (1/3 upp, 2/3 ner) med maximal 
hastighet. Lysdioden (sid. 26, position 3) lyser när grundläget för 
fokus uppnåtts.

Grundinställning:

Vid påslagning av Leica M620 F20 med huvudbrytaren kommer 
zoomen att inta samma läge som den hade när instrumentet 
stängdes av. Belysningens ljusstyrka och de olika funktionernas 
hastighet behåller de värden som programmerats in för den 
senaste användaren.

7.13 Kontroll av lampans funktion
	X Slå på mikroskopet med huvudbrytaren.

Huvudbelysningen tänds.
	X För skjutregeln på lampsnabbväxlaren (3) till andra sidan.

Reservbelysningen tänds.
	X För tillbaka lampsnabbväxlarens skjutregel till 

huvudbelysningen.

Lampsnabbväxlarens skjutregel (3) måste föras till 
ytterläge, annars tänds inte lampan.

3

7.14 Visa/växla typ av fotkontroll
Se sid. 30.
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Användning

7.15 Spegelvänd riktning + och – 
för XY-enheten

Funktionen "XY spegelvänd" måste tilldelas fotkontrollen 
(se sid. 30).

	X Använd knappen "XY spegelvänd" (1) på fotkontrollen för att 
växla från riktning + och – på XY-enheten till riktning – och +.

Symbolen "XY spegelvänd aktiverad" (2) på kontrollpanelen tänds.

1 1

+Y

-Y

+X-X

-Y

+Y

-X+X

2

8 Användning
8.1 Positionering av optikenheten
Inställning av mittläge:

	X Tryck på knappen "Reset XY" (4). 
XY-enheten intar nu mittläge. 
Lysdiod (2) tänds när XY-enheten nått sitt grundläge.

1

4 5

6

2 3

9 8

7

Grovpositionering

	X Fatta båda handtagen (6) för att positionera mikroskopet.

Finpositionering

	X Aktivera XY-enheten med hjälp av fotkontrollen (7).
	X Ställ in XY-enhetens hastighet på kontrollpanelen (se sid.29).

Fininställning av tiltning:

	X Använd tiltningshuvudets fininställning (1) för att ställa in 
mikroskopets lutning exakt.
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Auto reset:

Funktionen "Auto Reset" kan inaktiveras på 
kontrollpanelen i serviceområdet.

	X Fatta båda handtagen och för mikroskopet till översta läget.
Alla funktioner återställs nu till sina grundlägen och belysningen 
slocknar. När mikroskopet åter försätts i arbetsläge kommer 
belysningen att tändas igen med konfigurerat startvärde.

8.2 Inställning av fokus
(enligt fabriksinställning)

Grundinställning:

	X Tryck på knappen "återställ fokus" (5).  
Fokus återställs nu till grundläge (1/3 upp, 2/3 ner) 
med maximal hastighet. 
Lysdioden (3) tänds när fokus nått sitt grundläge.

Inställning av fokus

	X Tryck på den programmerade knappen (8) eller (9) 
på fotkontrollen.
	X Ställ in hastigheten på kontrollpanelen (se sid. 29).

8.3 Inställning av förstoring
	X Ställ in förstoringen på kontrollpanelen (se sid. 29).

8.4 Inställning av belysning
(enligt fabriksinställning)

VARNING 
För starkt ljus kan skada retina!
	X Observera varningsmeddelandena i kapitlet 

"Säkerhetsanvisningar" på sid. 5.

Mikroskopbelysningen på/av

Använd knappen (3) för att slå på och av mikroskopbelysningen.
	X Ställ in huvudbelysningens ljusstyrka på kontrollpanelen  

(se sid. 29) eller på fotkontrollen.
• (1) starkare
• (2) svagare
Ljusstyrkans nivå visas i procent på kontrollpanelen.

21

3
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8.5 Växling från huvudbelysning 
till reservbelysning

VARNING 
Fara för patienten om belysningen slocknar!
	X Om huvudbelysningen slocknar ska du genast växla till 

reservbelysningen.

Symbolen för trasig lampa i kontrollpanelens huvudmeny blinkar  
så snart en lampa är trasig.

• Byt ut trasig lampa vid första bästa tillfälle.
• Inled aldrig en operation med bara en fungerande 

belysningsenhet.
• Lampsnabbväxlarens skjutregel måste föras till 

ytterläge, annars tänds inte lampan.

	X För skjutregeln på lampsnabbväxlaren (4) till andra sidan.
Reservbelysningen tänds.

4

8.6 Inställning av typ av belysning 
och arbetsavstånd

2

1

	X Ställ in ungefärligt arbetsavstånd genom att höja och sänka 
mikroskopet med hjälp av handtagen (2).
	X Vrid vredet (1) medurs.

När omgivande belysning/6°-belysning är skymd
Röd reflexbelysning/0°-röd reflexbelysning bibehålls.
6°-belysning kan justeras med vridknappen (1) för att optimera 
röd reflex och kontrast. 0°-belysning kvarstår permanent.
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8.7 Användning av kontrollpanelen
När du slår Leica M620 F20 visas huvudmenyn på kontrollpanelen. 
Här kan du göra följande inställningar:

7

3 4 61 2

5

Framtagning av kirurgens inställningar

Använd någon av knapparna 1–4 (7) för att ta fram 
standardvärdena (startvärden, hastigheter, tilldelning fotkontroll) 
för opererande kirurg.
	X Under "User", tryck på någon av knapparna 1–4 (7).

De värden som sparats under den knappen kommer nu att 
användas.
För programmering av knapparna, se sid. 29.

Inställning av ljusstyrka och förstoring

Ljusstyrka och zoomning kan justeras steglöst.
	X Tryck på pilknapparna "+" eller "–" under "Light" (1).

Ljusstyrkan ändras enligt önskemål.
	X Tryck på pilknapparna "+" eller "–" under "Zoom" (2).

Förstoringen ändras enligt önskemål.

Återställning av inställningar

Om inställningarna (ljusstyrka, förstoring) ändras, kan de 
ursprungliga värdena återställas.
	X Under "Reset", tryck på knappen "All" (3).

Värdena som lagrats under lämplig  
knapp kommer att användas.

Återgång till grundläge

	X Under "Reset", tryck på knappen "XY" (4).
XY-enheten intar nu mittläge.
	X Under "Reset", tryck på knappen "F" (5).

Fokus återgår nu till grundläge (1/3 upp, 2/3 ner).

Inställning av arbetshastighet för zoom,  
fokus och XY-enhet

	X Tryck på pilknappen "Speed" i huvudmenyn.
Menyn "Speed" öppnas.

8

9

	X I menyn "Speed", använder du pilknapparna "+" eller "–" för att 
välja önskad arbetshastighet.

Spara värden (se sid. 30).

	X Tryck på pilknappen "Main" (8).
Huvudmenyn visas igen.

Åtkomst till servicefältet

Servicefältet skyddas av ett lösenord.
Kontakta din servicerepresentant från Leica Microsystems.

	X I menyn "Speed", tryck på rutan "Service" (9) och skriv in 
lösenordet.

Servicefältet visas nu igen.
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Standardinställning för opererande kirurg

	X I huvudmenyn under "User", tryck in den av knapparna 1–4 där 
inställningarna ska sparas i minst 3 sekunder.

Menyn "PROG-Start Values" visas.

1 2 4

5 6

3

	X Ställ in startvärdena för ljusstyrka (1) och förstoring (2) enligt 
önskemål.
	X Tryck på knappen "Save" (6).

Inställningarna för vald knapp sparas.
eller
	X Tryck på knappen "Back" (5).

Inställningsprocessen avbryts och huvudmenyn visas igen.

Inställning av hastighet för fokus, zoom och XY-enhet

	X I menyn "PROG-Start Values", tryck på pilknappen "Speed" (3).
Menyn "PROG-Speed" öppnas.

7 8 9

10

11

12

	X Använd pilknapparna "+" eller "–" för att ställa in önskad 
hastighet för zoom (7), fokus (8) och XY-enhet (9).
	X Tryck på knappen "Save" (11).

Inställningarna för vald knapp sparas.
eller

	X Tryck på knappen "Back" (10).
Inställningsprocessen avbryts och menyn "PROG-Start Values"  
visas igen.
I fältet (12) visas den användare (1–4 ) för vilken de aktuella 
inställningarna just utförs.

Ändring av fotkontrollens inställningar

	X I menyn "PROG-Start Values", tryck på knappen "Footswitch" (4).
Menyn "PROG-Footswitch" öppnas.

13

14

15
17

18

16

12

	X Välj ansluten fotkontroll vid fotkontrollsymbolen (13) med hjälp 
av pilknapparna "+" eller "–".
	X Tryck på knappen som ska programmeras (14) på 

fotkontrollsymbolen ( blir ).
	X Välj önskad funktion i mittfältet (15) med pilknapparna "+" 

eller "–" och bekräfta valet med "OK" (17).
	X När alla fotkontrollens knappar är programmerade, tryck på 

"Save" (18).
Inställningarna är nu sparade.
eller
	X Tryck på knappen "Back" (16).

Inställningsprocessen avbryts och menyn "PROG-Start Values"  
visas igen.
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Kopiering av inställningar till annan användare

De inställningar som sparats för en kirurg kan kopieras till en annan 
kirurg.
	X I huvudmenyn trycker du på knappen (1) med de inställningar 

som ska kopieras i minst tre sekunder (t.ex. "1").

1

Menyn "PROG-Start Values" visas.

2

3

	X Tryck på önskad målknapp (2) (t.ex. "2").
	X Tryck på knappen "Save" (3).

Inställningarna för knapp "1" gäller nu också för "2".

Inställning av Auto Reset

Denna funktion kan kopplas ur i servicefältet. Kontakta din 
servicerepresentant från Leica Microsystems.

När funktionen "Auto Reset" aktiveras, återställs alla drivrutiner till 
respektive grundläge och belysningen stängs av när operations-
mikroskopet flyttas till översta positionen.
När mikroskopet åter försätts i arbetsläge kommer belysningen att 
tändas igen med konfigurerat startvärde.

8.8 Avstängning av 
operationsmikroskopet

	X Slå av Leica M620 F20 operationsmikroskop med huvudbrytaren 
(1, sid. 13).
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9 Komponenter och tillbehör
9.1 Assistentsidan

7

1 9 10

3

2

4 5

6 6

8 Main surgeon

Assistent 2 Assistent 1Assistent 1

11

11 11

7

8

7

8

7

8

Huvudkirurg

Assistent 2 Assistent 1 Assistent 1

1  Växelriktare 
2 Laserfilter
3 Stereoadapter
4 Stråldelare
5 Vridbar stråldelare
6 Stereomedarbetartub för en assistent

7 Binokulärtub
8 Okular
9 Adapter
10 Assistentens stereomikroskop
11  Dokumentationsanslutning
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Artikelnr. Bild Komponent/tillbehör Beskrivning

1 Oculus SDI • Växelriktare

2 Laserfilter 2 strålar • Produkt från annan tillverkare, köpes endast från 
annan tillverkare

3 Stereoadapter • För montering av stråldelaren

4 Stråldelare 50/50
Stråldelare 70/30

• De två gränssnitten kan användas som 
assistentanslutning och 
dokumentationsanslutning.

5 Vridbar stråldelare 50/50
Vridbar stråldelare 70/30

• Vridbar (fram) assistentanslutning
• Fixerad (bak) dokumentationsanslutning

6 Stereomedarbetartub för 
en assistent

• För montering av binokulärtub

7 Binokulärtub, vinklad  
5° till 25° med PD

• Justerbar inblicksvinkel och höjd
• Justerbar pupilldistans

7 Binokulärtub 10° till 50° 
med PD

• Justerbar inblicksvinkel och höjd
• Justerbar pupilldistans

7 Binokulärtub 30° till 150°, T, 
typ II L

• Tiltas 120°
• Justerbar pupilldistans

7 Binokulärtub 10° till 50°, 
Typ II, UltraLow ™ 

• Med extra låg inblickshöjd
• Justerbar inblicksvinkel och höjd
• Justerbar pupilldistans 

7 Binokulärtub, vinklad, T, typ II
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Artikelnr. Bild Komponent/tillbehör Beskrivning

7 Binokulärtub, variabel 180°

7 Binokulärtub, 45° • Tillval för användning på assistentadaptern

8 Okular, 10×
Okular, 8.33×
Okular, 12.5×

8 Leica toriska okular • Underlättar justeringen till vinkeln för toriska 
intraokulära linser (IOL) via en integrerad skala

• För vidare information se separat bruksanvisning 
och installationsanvisning.

9 Adapter för assistentens 
stereomikroskop

10 Assistentens stereomikroskop • Separat assistentmikroskop
• För vidare information se separat bruksanvisning 

och installationsanvisning.
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9.2 Patientsidan

A

B DC 9 10/

7

8

A  Objektiv
B  Leica RUV800
C  Oculus BIOM
D  Skyddsglas med fäste
9 /  aœ Assistentens stereomikroskop med adapter
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Artikelnr. Bild Komponent/tillbehör

A Objektiv APO WD175
Objektiv APO WD200
Objektiv f = 175 mm
Objektiv f = 200 mm
Objektiv f = 225 mm

B Leica RUV800 WD175
Leica RUV800 WD200

• För ögonbottenobservation
• För vidare information,  

se separat bruksanvisning.

C Oculus BIOM • Produkt från annan tillverkare,  
köpes endast från annan tillverkare

D Fäste för skyddsglas

D Skyddsglas
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Valkombinationer på patientsidan
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Assistentens 
stereomikroskop

✔ – – ✔ – – – – –

Leica RUV800 1) 1) ✔ ✔ – – – – –

Oculus BIOM ✔ ✔ – ✔ ✔ – – – 2)

Skyddsglas ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – – ✔

Dammskydd ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – 2) ✔

1) Anpassning med distansstycke 10743425
2) Med speciell skyddsmanschett

9.3 Videotillbehör för 
Leica M620 F20

1

2

3

1 Stråldelare (50/50 % eller 70/30 %),  
vridbar stråldelare

2 Videoadapter (Leica ZVA / RVA / MVA)
3 C-gängad kamera

Videoadapter

• För i handeln förekommande videokameror med C-fäste, 
komplett med adapter

• Videoadaptern (2) installeras på stråldelaren.
• Zoom- och finfokusfunktion för Leica videozoomadapter..

Parfokaliteten på Leica videozoomadapter måste justeras.

	X Ställ in högsta förstoring.
	X Placera ett platt testobjekt med skarpa konturer under 

objektivet.
	X Titta i okularen och fokusera mikroskopet.
	X Ställ in lägsta förstoring.
	X Ställ in högsta förstoring (f = 100 mm) på Leica 

videozoomadapter.
	X Fokusera monitorbilden på Leica videozoomadapter.
	X Ställ in önskad förstoring på Leica videozoomadapter.
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9.4 Tillsatsviktstabell

Du finner värdet för max. tillsatsvikt i kapitlet "Tekniska uppgifter", sid. 46.

Utrustning Leica M620 F20 serienummer ....................................................

Max. tillsatsvikt för stativet från mikroskopgränssnittet ........... kg

Installation

Grupp Art. nr. Beskrivning Vikt Kvantitet Totalt

Assistent 10448231 Assistentens stereomikroskop (inkl. adapter): 1,10 kg                         ,      

10446482 Stråldelare 70/30 0,41 kg                         ,    

10446565 Stråldelare 50/50 0,41 kg                         ,    

10448487 Vridbar stråldelare 50/50 1,04 kg                         ,    

10448354 Vridbar stråldelare 70/30 1,04 kg                         ,    

10446992 Stereoadapter 0,22 kg                         ,    

10448597 Stereomedarbetartub för en assistent 1,01 kg                         ,    

Optik 10445937 Objektiv APO WD200
0,41 kg                         ,    

10445938 Objektiv APO WD175

10431692 Objektiv f = 175 mm

0,20 kg                         ,   10382162 Objektiv f = 200 mm

10457297 Objektiv f = 225 mm

10448547 Binokulärtub 10° till 50°, Typ II,  
UltraLow ™

1,42 kg                         ,     

10448217 Binokulärtub, vinklad 5° till 25° med PD 0,74 kg                         ,     

10448159 Binokulärtub 10° till 50° med PD 1,26 kg                         ,     

10446797 Binokulärtub 30° till 150° 0,81 kg

10448088 Binokulärtub var. 0° till 180°, T, Typ II L 1,42 kg                         ,     

10446574 Binokulärtub, vinklad, T, typ II 0,74 kg                         ,     

10446618 Binokulärtub, 45° 0,56 kg                         ,    

10448028 Okular, 10×

0,10 kg10448125 Okular, 8.33×                         ,    

10446739 Okular, 12.5×

Tillsatsvikt assistent och optik
Intermediär 
summa 1                         ,    

Fortsättning på nästa sida
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Installation

Grupp Art. nr. Beskrivning Vikt Kvantitet Totalt

Tillbehör för ögats 
främre del

10448554 Leica toriska okular 0,10 kg                         ,     
                        

Tillbehör för ögats 
bakre del

10448555 Leica RUV800 WD175, komplett
0,53 kg                         ,     

10448556 Leica RUV800 WD200, komplett

10448392 Oculus SDI 0,72 kg                         ,     

10448041 Oculus BIOM, komplett 0,68 kg                         ,     

Laserfilter 0,30 kg                         ,     

Lasermanipulator 0,30 kg                         ,    

Steriliserbara 
komponenter

10180591 Positioneringshandtag 0,08 kg                         ,     

20384656 Transparent skydd positioneringshandtag 0,02 kg

10428238 Binokulärtub T vredskydd 0,01 kg                         ,     

10446468 Fäste för skyddsglas 0,10 kg                         ,     

10446467 Skyddsglas 0,06 kg                         ,     

Dammskydd                         ,     

Dokumentation 10446592 Leica videozoomadapter 0,76 kg                         ,     

10448292 Leica fjärrvideoadapter 0,44 kg                         ,     

10448290 Leica manuella videoadapter 0,42 kg                         ,     

Tillsatsvikt för tillbehör för ögats främre/bakre del, steriliserbara komponenter, dokumentation
Intermediär 
summa 2                         ,    

Bärbar vikt  för assistent och optik
Intermediär 
summa 1                         ,    

Komplett 
system

Tillsatsvikt
                        ,    

Denna lista innehåller vanliga utrustningsartiklar.  
Kan bli föremål för ändringar.
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10 Skötsel och underhåll
10.1 Skötselanvisningar
• Täck över instrumentet med ett dammskydd under avbrott 

i arbetet.
• Tillbehör som inte används ska förvaras dammfritt.
• Avlägsna damm med ett blåsinstrument och en mjuk borste.
• Rengör objektiv och okular med speciella optikservietter och ren 

alkohol.
• Skydda operationsmikroskopet från fukt, ånga och syror och 

även från alkaliska och frätande ämnen. Förvara inga kemikalier  
i närheten av instrumentet.

• Skydda operationsmikroskopet från icke fackmässig användning. 
Installera aldrig andra apparatuttag och skruva aldrig loss 
optiska system och mekaniska delar såvida inte 
bruksanvisningen uttryckligen kräver detta.

• Skydda operationsmikroskopet från olja och fett. Fetta aldrig in 
styrytor och mekaniska delar.

• Avlägsna grova föroreningar med en fuktig engångsduk.
• För desinficering av operationsmikroskopet ska du använda 

preparat ur gruppen ytdesinficeringsmedel baserade på  
följande aktiva ämnen: 
- Aldehyder 
- Alkoholer 
- Kvartära ammoniumföreningar

På grund av risk för materialskador ska du inte använda 
preparat baserade på:
• Halogenfrigörande medel
• Starka organiska syror
• Syrespjälkande föreningar

Följ instruktionerna från desinficeringsmedlets tillverkare.

Vi rekommenderar er att teckna ett servicekontrakt med 
Leica Microsystems Service.

10.2 Rengöring av kontrollpanelen

FÖRSIKTIGHET 
Skador på kontrollpanelen!
Ljuset i instrumentet kan vara skadligt. Risken för 
ögonskador ökar med exponeringstiden.
	X Använd endast fingrarna för att manövrera 

kontrollpanelen.
	X Använd aldrig hårda, vassa eller spetsiga föremål av 

trä, metall eller plast.
	X Rengör aldrig kontrollpanelen med ämnen som 

innehåller slipmedel. Dessa ämnen kan ge skrapmärken 
på ytan och göra den matt.

	X Innan rengöring av kontrollpanelen, stäng av  
Leica M620 F20 och koppla loss den från nätanslutningen.
	X Använd en mjuk, luddfri trasa för rengöring av kontrollpanelen.
	X Spruta inte rengöringsmedlet direkt på kontrollpanelen; spruta 

medlet på trasan istället.
	X För rengöring av kontrollpanelen, använd ett i handeln vanligt 

förekommande rengöringsmedel för glas/glasögon eller plast.
	X Utöva inte tryck på kontrollpanelen vid rengöring.

Kontrollpanelen tål de flesta desinficeringsmedel som 
används i sjukhusmiljö.

10.3 Underhåll
Leica M620 F20 operationsmikroskop är i huvudsak underhållsfritt. 
För att säkerställa att det alltid fungerar säkert och tillförlitligt, 
rekommenderar vi att du som förebyggande säkerhetsåtgärd 
kontaktar ansvarig serviceorganisation.
Ni kan då komma överens om regelbunden besiktning och 
eventuellt sluta ett serviceavtal.

Vi rekommenderar er att teckna ett servicekontrakt med 
Leica Microsystems Service.

Vid reparation, använd endast originalreservdelar.
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10.4 Skötsel och underhåll av Leica 
Fotkontroll

Efter varje operation ska Leica fotkontroll rengöras med varmt  
eller hett vatten (men under 60 °C). Den är i princip underhållsfri. 
Vid eventuella fel, kontakta ansvarig serviceorganisation.

10.5 Byte av säkring

VARNING 
Risk för livsfarlig elektrisk stöt!
	X Koppla loss nätkabeln från instrumentets nätuttag 

innan byte av säkringar.

�

�

Säkringarna sitter i säkringshållaren (2) i instrumentets 
elanslutning.
	X Använd en skruvmejsel för att lossa på säkringshållaren (2) och 

dra sedan ut den hela vägen för hand.
	X Byt ut säkringarna (1).

Använd endast säkring 6,3 AH trög.

	X Sätt tillbaka säkringshållaren (2) och tryck in den hela vägen  
för hand.

10.6 Byte av lampa
FÖRSIKTIGHET 
Risk för brännskador!
Lampan och lampfattningen blir mycket heta.
	X Kontrollera att lampan och lampfattningen svalnat 

innan du byter lampa.

2

3

Byt ut trasiga lampor omedelbart efter operationen för att 
försäkra dig om att en reservlampa alltid finns tillhands.
Använd endast Leica originalreservlampor.

	X Öppna lampväxlarens lucka (2).

Innan byte av lampa ska du ta loss operationsmikroskopets 
nätkabel från nätanslutningen.

	X Dra halogenlampan och lampfoten (3) ur hållaren.
	X Sätt in halogenlampan och lampfoten i hållaren tills den klickar 

i läge.
	X Stäng lampväxlarens lucka (2).

10.7 Funktionstest
Belysning

	X Slå på huvudbrytaren.
Huvudbelysningen tänds.
	X Koppla om till reservbelysningen.

Reservbelysningen tänds.
	X Koppla tillbaka till huvudbelysningen.

Fotkontroll

	X Positionera fotkontrollen.
	X Testa alla funktionerna med fotkontrollen.
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10.8 Anmärkning angående 
preparering av produkter  
som kan omsteriliseras

10.8.1 Allmänt
Produkter

Återanvändbara produkter från Leica Microsystems (Schweiz) AG, 
Medical Division, så som vred, skyddsglas för objektiv och andra 
skydd.

Begränsning för återpreparering

Följ gällande lokala föreskrifter för återpreparering av medicinska 
produkter som används i anknytning till konstaterade eller 
misstänkta fall av Creutzfeldt-Jacobs sjukdom (CJD) eller dess 
variant (vCJD).
Som regel kan man avyttra återanvändbara produkter som används 
för denna patientgrupp säkert  genom att förbränning.

Arbetssäkerhet och hälsoskydd

Särskild uppmärksamhet måste ägnas åt arbetssäkerheten och 
hälsoskyddet för de personer som ansvarar för prepareringen av 
kontaminerade produkter. Gällande föreskrifter för sjukhushygien 
och förebyggande av infektioner måste följas vid preparering, 
rengöring och desinficering av produkterna.

Begränsning av återpreparering

Frekvent återpreparering påverkar dessa produkter marginellt. 
Produktens livslängd avgörs snarare av de förslitningar och skador 
som uppkommer vid användningen.

10.8.2 Anvisningar
Antimikrobiskt överdrag

Instrumentet är till största delen täck av ett antimikrobiskt överdrag 
som utformats för att hindra spridningen av mikroorganismer.

VARNING 
Infektionsrisk!
Det antimikrobiska överdraget är ingen ersättning 
för de vanliga rengörings- och 
steriliseringsprocedurerna enligt gällande 
föreskrifter.
	X Rengör och sterilisera instrumentet som vanligt enligt 

gällande föreskrifter.

Arbetsplats

Avlägsna ytlig smuts med en engångsduk / pappersserviett.

Förvaring och förflyttning

Inga särskilda krav.
Vi rekommenderar att återprepareringen av en produkt utförs 
omedelbart efter användning.

Preparering för rengöring

Ta loss produkten från operationsmikroskopet .

Rengöring: manuell

Utrustning: Rinnande vatten, rengöringsmedel, sprit, 
mikrofibertrasa
Tillvägagångssätt:
1. Spola bort ytlig smuts på produkten (temperatur < 40 °C). 

Använd något rengöringsmedel beroende på grad av 
förorening.

2. Sprit kan också användas för rengöring av optiken vid hög grad 
av förorening som fingeravtryck, fettfläckar etc.

3. Torka av produkten, förutom optiska komponenter, med 
en engångsservett/pappersduk. Torka av optiska ytor med 
en duk av mikrofiber.

Rengöring: automatisk

Utrustning: diskmaskin/desinficeringsapparat
Produkter med optiska komponenter bör inte rengöras i en 
diskmaskin/desinficeringsapparat. Optiska komponenter får 
heller inte rengöras i ultraljudsbad där de kan skadas.

Desinficering

Det alkoholhaltiga desinficeringsmedlet "Mikrozid, Liquid" kan 
användas i enlighet med instruktionerna på etiketten.
Observera att efter desinficeringen ska de optiska ytorna sköljas 
ordentligt med dricksvatten och därefter med avsaltat vatten. 
Produkterna måste torkas noggrant innan påföljande sterilisering.

Underhåll

Inga särskilda krav.

Kontroller och funktionstest

Kontrollera att vred och handtag sitter ordentligt fast.

Förpackning

Separat: En standardpåse av polyetylen kan användas. Påsen måste 
vara så stor att tillslutningen inte utsätts för påfrestningar.

Förvaring

Inga särskilda krav.
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Övrig information

Ingen

Sterilisering

Denna lista ger en översikt över de steriliserbara produkter för 
operationsmikroskop som finns att tillgå från Leica Microsystems 
(Schweiz) AG, Medical Division.

Kontaktinformation till tillverkaren

Adress till lokal agent
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, har godkänt att 
ovanstående instruktioner är lämpliga för preparering av produkter 
som ska återanvändas. Personen som utför processen ansvarar  
för att återprepareringen sker med utrustning, material och personal 
som krävs för önskat resultat i återprepareringsanläggningen. 
I allmänhet kräver detta validering och rutinövervakning av 
processen. Varje avvikelse från de gällande anvisningarna för 
återpreparering ska noggrant utvärderas med hänsyn till effektivitet 
och möjliga skadliga följder.

10.8.3 Steriliseringstabell
Följande tabell ger en översikt över tillgängliga steriliserbara komponenter för operationsmikroskopet från Leica Microsystems (Schweiz) 
AG, Medical Division.

Tillåtna steriliseringsmetoder

Art. nr. Beteckning Ånga (autoklav) 
134 °C, t > 10 min

Etylenoxid  
max. 60 °C

10180591 Positioneringshandtag X

10428328 Vred, binokulärtub T X

10384656 Vred, transparent X

10443792 Spakförlängning X

10446058 Skyddsglas, multifokalobjektiv X 1)

10446469 Skyddsglas för objektiv Leica M680/FL400 X 1)

10446467 Skyddsglas för objektiv Leica M840/M841 X 1)

10445341 Handtag till Leica M655, steriliserbart X

10445340 Lock till Leica M655/M695, steriliserbart X

10446842 Handtag till Leica M400, steriliserbart X

10448440 Skydd, steriliserbart för Leica M320 handtag X

10448431 Skyddsglas för objektiv Leica M320 X 1)

10448296 Skyddsglas för objektiv Leica M720, reservdel (förpackning på 10) X 1)

10448280 Skyddsglas för objektiv Leica M720, montering, steriliserbart X 1)

10448581 Lock, steriliserbart för Leica RUV800 X

1)  Produkter med optiska komponenter kan ångsteriliseras under ovan nämnda förhållanden. Därvid kan det dock bildas ett skikt av punkter och spår på glasytan,  
vilket kan reducera den optiska prestandan.
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11 Avyttring
Produkten ska avyttras enligt gällande nationell lagstiftning och i samarbete med ett lämpligt avfallshanteringsföretag.  
Instrumentets förpackning går till återanvändning.

12 Vad ska göras när...?
Vid störningar i de elektriskt drivna funktionerna ska 
du alltid först kontrollera följande:
• Är huvudbrytaren påslagen?
• Är nätkabeln korrekt ansluten?
• Är alla anslutningskablar korrekt fastsatta?

12.1 Allmänna funktionsstörningar
Funktionsstörning Orsak Åtgärd
Bärararmen rör sig uppåt och nedåt av egen kraft. Bärararmen inte korrekt balanserad. 	X Balansera bärararmen (se sid. 16).
Bärararmen sjunker nedåt även vid 
balanseringsskalans högsta värde.

Totalvikt av tillbehör och mikroskop 
är för hög.

	X Minska totalvikten.

Det går inte att rubba operationsmikroskopet 
eller bara med stor ansträngning.

Ledbromsarna för hårt åtdragna. 	X Lossa på ledbromsarna (se sid. 17).

Funktionerna kan aktiveras med fotkontrollen. En kabelanslutning har lossnat. 	X Kontrollera nätkabeln.
	X Kontrollera fotkontrollen anslutning.

Tilldelning felaktigt inmatad 
i kontrollboxen.

	X Kontrollera tilldelningen på 
fotkontrollen och kontrollpanelen  
(se sid. 30).

12.2 Mikroskop
Funktionsstörning Orsak Åtgärd
Inget ljus i mikroskopet. Lamsnabbväxlarens fäste inte korrekt 

positionerat.
	X För över lampsnabbväxlaren till andra 

sidan .
	X För över lampsnabbväxlaren hela 

vägen på plats.
"Varning trasig lampa" blinkar. Huvud- eller reservbelysning trasig. 	X Kontrollera lamporna, byt ut trasiga 

lampor.
Bilden förblir inte skarp. Okular inte korrekt fastsatta. 	X Skruva in okularen hela vägen.

Dioptritalen inte korrekt inställda. 	X Korrigera dioptritalen exakt enligt 
instruktionerna.

Oönskade reflexer. Objektivskyddet inte korrekt fäst vid 
sterilöverdraget.

	X Kläm fast sterilöverdragets 
objektivskydd på objektivet med 
skyddet lätt tiltat framåt.

Bilden beskuren i kanterna. Filterhållaren inte korrekt insatt. 	X Tryck in filterhållaren helt i 
optikhållaren.

XY-rörelse i felaktig riktning, symbolen för 
XY spegelvänd på kontrollpanelen blinkar.

Motsatt riktning XY-enheten aktiverad. 	X Återställ alla funktioner i grundläge, 
eller koppla ur XY spegelvänd med 
fotkontrollen.
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12.3 Video, foto
Funktionsstörning Orsak Åtgärd
Bilden på monitorn är för mörk. Videokameran och/eller monitorn är inte 

korrekt inställda.
Optimera inställningarna för kameran  
och/eller monitorn (se tillverkarens 
bruksanvisning).

Filtret i dualadaptern är felaktigt insatt. 	X Justera ljusstyrkan eller byt ut filtret 
i dualadaptern.

Bilderna är suddiga. Mikroskopets parfokalitet är inte ordentligt 
inställd.

	X Kontrollera mikroskopets parfokalitet 
(se sid. 23).

Testobjektet är utanför fokus. Testobjektet är inte exakt fokuserat. 	X Fokusera exakt, använd vid behov en 
streckplatta.

Om instrumentet har en funktionsstörning som 
inte beskrivs här, kontakta din representant för 
Leica Microsystems.
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13 Tekniska uppgifter
13.1 Elektriska uppgifter
Nätuttag

F20 golvstativ Centralt på horisontalarmen 
100-240 VAC, 50/60 Hz

Säkring 2 × T 6.3 AH 250 V

Energiförbrukning 250 VA

Skyddsklass Klass I

13.2 Operationsmikroskop
Förstoringsväxlare Zoom 6:1, motordriven;  

variabel hastighet

XY-enhet 50 mm räckvidd i både X- och 
Y-riktning  
Justerbar hastighet 
Automatisk återställning vid 
påslagningKnappstyrt 
återställningsalternativ eller 
autoåterställning

Fokus Motordriven, 50 mm,  
justerbar hastighet  
Automatiskt återställning vid 
påslagning  
Knappstyrt återställningsalternativ 
eller autoåterställning

Tiltning ±5° manuell finjustering

Objektiv APO WD (arbetsavstånd) = 175 mm 
och 200 mm 
f = 175 mm 
f = 200 mm 
f = 225 mm

Okular vidvinkelokular för personer med 
glasögon 10×  
(valfritt 8.33× och 12.5×)

Belysning Homogen, koaxial belysning,  
60 mm dia. 
Justerbar ljusstyrka 
6°-belysning blockerbar 
Lampsnabbväxlare med fäste  
med 2 12 V/50 W halogenlampor  
IR skyddsfilter fast  
GG420 UV skyddsfilter fast  
GG475 UV skyddsfilter utbytbart 
(tillval) 
2 fack för tillvalet 32 mm dia. filter

13.3 Golvstativ
Ledrullar  4× Ø 100 mm

Fotbromsar  4× inbyggda i ledrullarna

Totalvikt Ca 270 kg med max. tillsatsvikt

Bärararmens bromsar 3 mekaniska ledbromsar med 
bromsknapp 
1 låsspak för vertikala rörelser

Tillsatsvikt Max. 6,5 kg från gränssnittet 
mikroskop/laxspårring

Utrymmeskrav förvaringsläge 
(parkerad)  Fot 608 × 608 mm 

Minimihöjd: ca 1902 mm

Räckvidd  Maximalt utvikt: ca 1444 mm

Rörelse uppåt Ca 620 mm

Balansering Med gasfjäder

Vridräckvidd  Axel 1 (för pelaren): Inget stopp 
Axel 2 (i mitten): +180°/–135° 
Axel 3 (ovanför XY-enheten):  
+180°/–155°

13.4 Optiska uppgifter
Objektiv f = 175 mm

Okular Total förstoring (mm) Synfält Ø (mm)
min. max. min. max.

8.33 × 22 3,3 19,8 55,4 9,2
10 × 21 4,0 23,8 52,9 8,8
12.5 × 17 5,0 29,8 42,8 7,1

Objektiv WD = 175 mm / f = 200 mm

Okular Total förstoring (mm) Synfält Ø (mm)
min. max. min. max.

8.33 × 22 2,9 17,4 63,4 10,6
10 × 21 3,5 20,8 60,5 10,1
12.5 × 17 4,3 26,1 49,0 8,2

Objektiv WD = 200 mm / f = 225 mm

Okular Total förstoring (mm) Synfält Ø (mm)
min. max. min. max.

8.33 × 22 2,6 15,4 71,3 11,9
10 × 21 3,1 18,8 68,0 11,1
12.5 × 17 3,9 23,2 55,1 9,2
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13.5 Kontrollbox 
Anslutning för
• Nätkabel
• Fotkontroll
• Nollpunktsjustering

Display
• Ljusstyrka
• Förstoring
• Hastighet zoom, fokus, XY
• Användarkonfigurationer
• XY spegelvänd
• Trasiga lampor
• Fotkontrollinställningar
• Servicemenyer

Inställningar på kontrollpanelen med hjälp av en dynamisk meny
• Inställningar ljusstyrka, förstoring
• Hastighet zoom, fokus, XY
• Återställning alla, XY, fokus
• Välj/programmera individuella användare

13.6 Konfigurationer och vikter
Golvstativet har följande maximala tillbehörsvikt räknat från 
mikroskopets gränssnitt:

Golvstativ F18 F20

Max. tillsatsvikt 5,4 kg 6,5 kg

VARNING
Skaderisk om operationsmikroskopet sjunker neråt!
	X Överskrid inte maximal tillsatsvikt när du utrustar 

mikroskopet med komponenter och tillbehör.
	X Kontrollera totalvikten med hjälp av tillsatsviktstabellen 

ovan. 

Den totala tillsatsvikten kan beräknas med hjälp av 
"Tillsatsviktstabell" på sid. 38.

13.7 Omgivande miljö
Användning +10 °C till +40 °C  

+50 °F till +104 °F  
30 % till 75 % rel. luftfuktighet  
780 mbar till 1013 mbar lufttryck

Förvaring – 40 °C till +70 °C 
 – 40 °F till +158 °F  
10 % till 100 % rel. luftfuktighet 
500 mbar till 1060 mbar lufttryck

Transport –40 °C till +70 °C  
–40 °F till +158 °F  
10 % till 100 % rel. luftfuktighet  
500 mbar till 1060 mbar lufttryck

13.8 Elektromagnetisk kompatibilitet 
(EMC)

Miljö för vilken instrumentet är lämpat
Sjukhus förutom i närheten av aktiv HF-kirurgiutrustning och 
det RF-skärmade rummet för ME-system för magnetisk 
resonanstomografi, där intensiteten för EM-störningar är hög.

Strålning
CISPR 11 Klass A, Grupp 1

Resonansstrålning enligt 
IEC 61000-3-3

Klass A

Spänningsvariation och 
flimmerstrålning enligt 
IEC 61000-3-3

Klass A, Bild 3-7
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Immunitet
• Elektrostatisk urladdning 

IEC 61000-4-2
CD +/- 8 kV, AD +/- 15 kV

• Strålad RF EM-fält 
IEC 61000-4-3: 80-2700 MHz

10 Vm

• Närhet trådlösa fält 
IEC 61000-4-3: 380-5785 MHz

9 V/m 28 V/m

• Elektrisk snabbtransient och 
läcka IEC 61000-4-4

± 2 kV: Kraftförsörjda ledningar

• Överslag IEC 61000-4-5 ± 1 kV: Ledning-till-ledning
± 2 kV: Ledning-till-mark

• Ledningsstörningar, inducerat 
av RF-fält IEC 61000-4-6

10 V rms

• Nominell effektfrekvens 
magnetfält IEC 61000-4-8

30 A/m

• Spänningsfall och avbrott 
IEC 61000-4-11

enligt IEC 60601-1-2: 2014

13.9 Normer som uppfylls
• Medicinsk elektrisk utrustning, del 1: Allmänna säkerhetskrav 

IEC 60601-1, EN 60601-1, UL60601-1,  
CAN/CSA C22.2 NR 60601-1-14:2014.

• Elektromagnetisk överensstämmelse IEC 60601-1-2;  
EN 60601-1-2.

• Medical Division, inom Leica Microsystems (Schweiz) AG, innehar 
certifikat för företagsledningssystem för internationell standard 
ISO 13485 avseende kvalitetsledning och kvalitetssäkring.

13.10 Begränsning för användning
• Leica M620 F20 ska användas endast på ett solitt, plant golv i ett 

slutet utrymme.
• Problem med att mikroskopet driver kan förekomma på golv 

med en lutning som överstiger 0,3°.
• Leica M620 F20 är inte byggt för att passera trösklar högre än 

20 mm.
• Utan hjälpmedel kan Leica M620 F20 förflyttas över trösklar med 

en höjd på max. 5 mm.
• För att förflytta Leica M620 F20 över trösklar högre än 5-20 mm 

kan kilen (1) som medföljer förpackningen användas.

�

	X Placera kilen (1) framför tröskeln.
	X Förflytta operationsmikroskopet över tröskeln i transportläge 

genom att skjuta på med grepp i handtaget.
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13.11 Mått

1145
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Transportläge (mått i mm)
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